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com huma navalha de aluguer mie

está d'alem do rio, com o Rei de As

syria, a cabeça, e os cabellos dos pés :

e até a barba totalmente tirará.

21 E succederã naquelle dia, que

crie alguem huma vaquinha, e duas

ovelhas.

22 E será que por cansada abundan

cia do leite, que lhe derem, comerá

manteiga : e manteiga e mel comerá

todo aquelle, que ficar de resto no

meio da terra.

23 Será tambem naquelle dia, que

todo lugar, em que ouver mil vides,

de mil moedas de prata, será para os

espinhos, e para os cardos.

24 Que com arco e frechas se ha

verá de entrar nelle : porque toda a

terra será espinhos e cardos.

25 E tambem todos os montes, que

se costumão cavar com enxadas, se

não irá a elles por causa do temor dos

espinhos e dos cardos : porem servi

rão de enviarem a elles bois, e de os

pisarem gado miudo.

CAPITULO VIII.

DISSE-me tambem Jkhovah, toma

te hum grande volume ; e escre

ve nelle com penna de varão : apres-

sando-se ao despojo, apresurou se a

a presa.

2 Então tomei comigo fieis testemu

nhas ; a Urias Sacerdote, e a Zachari-

as filho de Jeberechias.

3 E acheguei-me a a Prophetiza, a

qual concebeo e pario hum filho: e

Jehovah me disse, chama seu nome

Maher Salal Chas Baz.

4 Porque antes que o menino saiba

clamar, pai meu, ou Mai minha, se le

varão as riquezas de Damasco, e os

despojos de Samaria, ante a face do

Rei de Assyria.

5 E proseguio Jehovah a fallar ain

da comigo, dizendo.

6 Porquanto este povo desprezou as

aguas de Siloé, que brandamente vem

correndo ; e com Resin e com o filho

de Remalias se alegrou :

7 Portanto eis que o Senhor fará so-

bir sobre elles as aguas do rio fortes

e impetuosas, ao Rei de Assyria com

toda sua gloria ; e sobirá sobre todas

suas correntes de aguas, e passari

sobre todas suas ribanceiras.

8 E passará a Juda, se trasbordari

sobre elle, e irá passando por elle.

chegará até o pescoço : e com as es-

tendeduras de suas asas encherão >

largura de tua terra, ó Immanuel.

9 Ajuntai-vos em companhia, ó po

vos, e quebrantai-vos; e dai ouvidos

todos os que sois de terras longes : cin-

gi-vos, mas quebrantai-vos.

10 Consultai conselho, e será dissi

pado : dizei a palavra, porem não sub

sistira; porque Deos he com nosco.

11 Porque assim Jehovah me disse

com mão forte; e me ensinou, qoe

não andasse pelo caminho deste pom,

dizendo.

12 Não chameis conjuração, a todo

quanto este povo chama conjuração,

e não temais seu temor, nem tampou

co vos assombreis.

13 A Jehovah dos exercitos, a elle

santificai: e elle seja vosso temor, e

elle seja vosso assombro.

14 Então elle vos será por santuario:

mas por pedra de escandalo, e por

penha de tropeço, a as duas casas de

Israel, por laço, e por rede aos mora

dores de Jerusalem.

15 E muitos tropeçarão entre elles,

e cahirão, e serão quebrantados, e en

laçados, e presos.

16 Liga o testemunho : sella a Lei

entre meus discipulos.

17 Pelo que esperarei a Jehovah,

que esconde seu rosto da casa de Ja

cob : e a elle aguardarei.

18 Eis-me aqui e os filhos, que me

deu Jehovah, por sinaes e por ma

ravilhas em Israel, de parte de Jeho

vah dos exercitos, que habita no

monte de Sião.

19 Quando pois vos disserem, P«r'

funtai aos adevinhos e aos encanta-

ores, que chilrando entre dentes

murmurão : respondei, porventure não

perguntará o povo a seu Deos ? «j

perpmtar-se-ha. pelos vivos aos mortos.

20 A a Lei, e ao Testemunho : qoe

se não fallarem segundo esta palavra,

nunca verão a alva.

21 E passarão pela terra duremente

opprimidos e famintos : e será q"e

tendo fome, e enfurecerendo-se, entao
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amaldiçoarão a seu Bei e a seu Deos,

olhando para riba.

22 E olhando para a terra, eis an

gustia e escuridade; e scrão entene

brecidos com ansia, e empuxados com

escuridão.

23 Mas a terra que foi angustiada,

não será entenebrecida de fodo; como

a envilecéra nos primeiros tempos, se

gundo a terra de Zabulon, e segundo

a terra de Naphthali, assiin nos ulti

mos a ennobreceo junto ao caminho

do mar, dalem do Jordão, na Galilea

das Gentes.

CAPITULO IX.

OPOVO que anda em trevas, verá

huma grande luz : e os que ha-

bitão em terra de sombra de morte,

huma luz resplandecerá sobre elles.

2 Bem tu multiplicaste a este povo,

porem a alegria lhe não engrandeces

te : todos se alegrarão perante ti, como

se alegrão na sega, e como se gozão

quando se repartem despojos.

3 Porque tu quebrantaste o jugo de

sua carga, e a vara de seus hombros,

e o ceptro do que o guiava, como no

dia dos Midianitas.

4 Quando toda a peleja daquelles

que pelejavão, se fazia com ruido, e os

vestidos se revolvião em sangue, e se

queimavão para mantimento do fogo.

5 Porque num menino nos nasceo,

hurn filho se nos deu, e o Principado

está sobre seus hombros : e seu nome

se chama Maravilhoso, Conselheiro,

Deos forte, Pai da eternidade, Prin

cipe de paz.

6 Da grandeza deste Principado, e.

da paz não haverá fim, sobre o throno

de David, e em seu Reino, para o

affirmar, e o fortificar com juizo e

com justiça desdagora para sempre :

o zelo de jehovah dos exercitos fará

isto.

7 O Senhor enviou palavra a Jacob ;

e cahio em Israel.

8 E todo este povo o saberá, Eph-

reim, e os moradores de Samaria, em

soberba e altiveza de coração dizen

do:

9 Já os ladrilhos cahirão, mas com

cantaria tomaremos a edificar: eor-

tárão-se as figueiras bravas, mas em

cedros as mudaremos.

10 Porque Jehovah exalçará aos

adversarios de Resin contra elle : p

mesturará entre si seus inimigos.

11 Por diante virão osSyrios, e por

de tras os Philisteos, e devorarão a Is

rael á boca aberta : e nem com tudo

isto sua ira se tornará, mas ainda sua

mão está estendida.

12 Porque este povo se não toma ac

que o fere : nem busca a Jehovah

dos exercitos.

13 Pelo que Jehovah cortará a ca

beça, e o rabo, o ramo, e o junco de

Israel em hum mesmo dia.

14 (O ancião e o varão de respeito

he a cabeça : e o Propheta que ensina

falsidade, he o rabo.)

15 Porque os guias deste povo são

enganadores; e os guiados por elles

serão devorados.

16 Pelo que o Senhor não tomará

contentamento em seus mancebos, e

se não apiadará de seus orfãos e de

suas viuvas ; porque todos elles são

hypocritas e malfazejos, e toda boca

falta doudices : e nem com tudo isto

sua ira se tornará, mas ainda sua mão

está estendida.

17 Porque a impiedade se encende

como fogo, e até cardos e espinhos des

fará : e encenderá aos confusos tron

cos da brenha, que se alçárão como o

fumo, que se levanta.

18 Pelo furor de Jehovah dos exer

citos a terra se efurecerá : e o povo

será como mantimento do fogo ; hum

não perdoará ao outro.

19 Se cortar da banda direita, ainda

terá fome ; e se comer da banda es

querda, ainda se não fartará : cada

qual comerá a carne de seu braço.

20 Manasse a Ephraim, e Ephraim

a Manasse, e ambos elles serão contra

Juda : e nem com tudo isto sua ira se

tornará, mas ainda sua mão está es

tendida.

CAPITULO X.

AI dos que ordenão ordénanças in

justas, e dos que prescrevem tra

balho aos escrivãos

2 Para desviarem aos pobres de seu


